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"Dama Ninao" est une revue scientifique interdisciplinaire qui accepte et publie tous les 

articles relevant des Lettres, Arts et Sciences Humaines. A cet effet, elle s’intéresse aux études 

et théories littéraires, linguistiques, sociologiques, philosophiques, anthropologiques et 

historico-géographiques. La Revue "Dama Ninao", entendu "L’Entente" en langue kabyè du 

Nord Togo, est créée dans l’intention de matérialiser la mondialisation ou la globalisation qui 

s’opère avec l’esprit d’équipe et d’échanges et la désuétude du monde autarcique. Le monde 

scientifique universitaire ne peut échapper à cet esprit d’équipe qui fonde un creuset où « le fer 

aiguise le fer », les échanges se croisent, puis s’entremêlent pour aboutir à une reconstruction 

des connaissances scientifiques individuelles dans la collectivité. 

La Revue Dama Ninao nous renvoie à la Civilisation de l’Universel du poète sénégalais 

Léopold Sédar Senghor, qui prône la porosité des âmes avec l’acceptation de l’autre, de ce qu’il 

dispose d’utile pour mon avancement : sa civilisation, sa culture, sa langue … Elle se fonde 

notamment sur la philosophie de Paul Ricœur qui préconise la perception de Soi-même comme 

un autre. Considérer soi-même comme un autre aux yeux de l’autre, nous amènerait à faire taire 

nos distensions et ressentiments afin de redimensionner notre espace, reconstruire notre histoire 

et notre société. 

La Revue Dama Ninao s’est inspirée de la nature. Des insectes en miniature nous 

produisent de bels chefs-d’œuvre architecturaux, conjuguent leur génie créateur et leur force 

dans la patience et dans la tolérance. Ils créent des œuvres monumentales qui dépassent 

l’entendement humain, les termitières. A cet effet, la nature semble nous parler, nous guider, 

nous instruire dans le silence. Seules ces créations nous interpellent sans autant faire de nous 

des disciples. Comme la termitière qui, pour la plupart du temps, est une composante de 

maillons surgissant de la même matière, la Revue Dama Ninao se veut une termitière 

scientifique dont les enseignants-chercheurs en sont les maillons. 

 Au confluent de diverses sciences, la Revue Dama Ninao se propose de promouvoir la 

recherche scientifique et universitaire en impulsant le dialogue interdisciplinaire, le dialogue 

entre divers champs disciplinaires et divers contributeurs du monde universitaire.  

 

                                                     Professeur Koutchoukalo TCHASSIM 

                                                             Université de Lomé 
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LIGNE EDITORIALE DE LA REVUE DAMA NINAO 

Dama Ninao est une revue scientifique internationale. Dans cette perspective, 

les textes que nous acceptons en français ou anglais sont sélectionnés par le comité 

scientifique et de lecture en raison de leur originalité, des intérêts qu’ils présentent 

aux plans africain et international et de leur rigueur scientifique. Les articles que notre 

revue publie doivent respecter les normes éditoriales suivantes : 

La taille des articles 

Volume : 10 à 15 pages ; interligne 1.5, police 12 pour le corps du texte et les courtes 

citations ; police 11 pour les longues citations, Times New Roman, les références des 

citations doivent être incorporées dans le texte. Exemple : Guy Rocher (1968, p. 29), 

pas de référence en foot-notes à l’exception de quelques commentaires. 

Ordre logique du texte 

- Un TITRE en caractère d’imprimerie et en gras. Le titre ne doit pas être trop long ; 

- Nom et prénom(s) du contributeur ou des contributeurs, nom de l’institution 

d’appartenance, adresse mail 

- Un Résumé (Abstract) de 8 lignes en français et anglais, en interligne simple, suivi 

de 6 Mots clés (Key words) 

- Une Introduction : elle doit avoir une problématique, une méthode et une structure. 

- Un Développement : les articulations du développement du texte doivent-être 

titrées comme suit : 

 1-Pour le Titre de la première section  

  1-1-Pour le Titre de la première sous-section 

  1-2- Pour le Titre de la deuxième sous-section 

 2- Pour le Titre de la deuxième section 

  2-1-Pour le Titre de la première sous-section 

  2-2- Pour le Titre de la deuxième sous-section 

 3- Pour le Titre de la troisième section (si l’auteur de l’article le souhaite) 
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-Une Conclusion : elle doit être courte, précise et concise en mettant en relief 

l’authenticité des résultats de la recherche.  

- Références bibliographiques (Mentionner uniquement les auteurs cités) 

Les divers éléments d’une référence bibliographique sont présentés comme suit : 

NOM et Prénom (s) de l’auteur, Année de publication, Zone titre, Lieu de publication, 

Zone Editeur. Exemples : 

- AMIN Samir, 1996, Les défis de la mondialisation, Paris, L’Harmattan. 

- BERGER Gaston, 1967, L’homme moderne et son éducation, Paris, PUF. 

- DIAGNE Souleymane Bachir, 2003, « Islam et philosophie. Leçons d’une 

rencontre », Diogène, 202, p. 145-151. (Pour les articles). 

Typographie française 

 - La Revue Dama Ninao s’interdit tout soulignement et toute mise de quelque 

caractère que ce soit en gras. 

 - Les auteurs doivent respecter la typographie française concernant la ponctuation, 

l’écriture des noms, les abréviations… 

Tableaux, schémas et illustrations 

 En cas d’utilisation des tableaux, ceux-ci doivent être numérotés en chiffre romains 

selon l’ordre de leur apparition dans le texte. Ils doivent comporter un titre précis et 

une source. Les schémas et illustrations doivent être numérotés en chiffres arabes 

selon l’ordre de leur apparition dans le texte.  

Soumission des manuscrits 

 Tous les manuscrits doivent être soumis uniquement par voie électronique à l’adresse 

suivante : revuedamaninao@gmail.com/infos@revuedamaninao.net. Tous les 

échanges entre le secrétariat de la revue et l’auteur se feront uniquement par internet, 

il importe donc de fournir un mail actif que l’auteur consulte très régulièrement et 

d’envoyer toutes les informations relatives au processus de publication des articles 

uniquement par mail. Les frais d’instruction de l’article sont de 20000f payables 

immédiatement au moment de l’envoi de l’article. À l’issue de l’instruction, si 

l’article est retenu, l’auteur paie les frais d’insertion qui s’élèvent à 30.000f. Les frais 

d’instruction et d’insertion s’élèvent donc à 50.000f payables par transfert, frais de 
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transfert y compris. Le payement des frais d’insertion donne droit à un tiré à part. Si 

un auteur achète un exemplaire, les frais d’envoi sont à sa charge. Les frais de gravure 

des clichés, des schémas et l’expédition des tirés à part (pour ceux qui voudraient les 

avoir par la poste) sont à la charge des auteurs. La Revue Dama Ninao paraît 

trimestriellement. Toute soumission doit parvenir au secrétariat de la rédaction un 

mois voire deux semaines (délai de rigueur) avant la publication du numéro dans 

lequel l’article pourra être inséré. Pour toute information, envoyez un mail à : 

revuedamaninao@gmail.com/infos@revuedamaninao.net ou visitez le site de la 

revue : www.revuedamaninao.net. 

Evaluation par les pairs 

Les instructeurs à qui la revue affecte les articles de leur spécialité, doivent les lire 

avec rigueur, rejeter tout article dont le contenu est en inadéquation avec le titre et/ou 

dont le raisonnement n’offre pas une qualité scientifique, faire des propositions pour 

l’amélioration dudit article, renvoyer l’auteur de l’article à la ligne éditoriale de la 

revue au cas où elle n’est pas respectée. Ils se doivent notamment de vérifier, par le 

biais d’internet, si le même article n’est pas déjà publié dans une revue en ligne.  

Objectifs et portée 

La revue Dama Ninao, de par son nom qui signifie « entente », a pour objectifs : 

-  de matérialiser le monde universitaire qui est un creuset où « le fer aiguise le 

fer », les échanges se croisent, puis s’entremêlent pour aboutir à une 

reconstruction des connaissances scientifiques individuelles dans la 

collectivité ;  

- de promouvoir la recherche scientifique et universitaire en impulsant le 

dialogue interdisciplinaire, le dialogue entre divers champs disciplinaires et 

divers contributeurs du monde universitaire. 

La revue Dama Ninao a une portée scientifique et sociale. A cet effet, elle publie tous 

les articles relevant des Lettres, Arts et Sciences Humaines et s’intéresse aux études 

et théories littéraires, linguistiques, sociologiques, philosophiques, anthropologiques 

et historico-géographiques sur appel à contribution thématique (colloque) ou varia. 

Elle est un espace de rencontre, de construction et de reconstruction des réseaux 

relationnels et scientifiques. 

                Professeur Koutchoukalo TCHASSIM 

                   Université de Lomé 
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Résumé : L’altérité, fondée sur la reconnaissance de l’autre, contraint l’écrivain qui 

s’essaie à la mettre en œuvre dans ses écrits, à recourir à l’explicite dans l’expression 

des faits et des descriptions. Or, la dimension de l’implicite n’est point négligeable 

dans une œuvre littéraire. Mais alors, comment l’écrivain s’y prend-il pour présenter 

l’altérité d’un personnage à travers des non-dits ? La présente contribution tente d’y 

répondre en analysant Moah le fils de la folle publié en 2018 par le romancier 

burkinabè Clément Z. et qui aborde l’altérité d’un personnage d’un malade mental. 

Empreinte des travaux de Dominique Maingueneau et de Catherine Kerbrat 

Orecchioni sur l’implicite et la description dans l’énonciation du discours littéraire, 

elle montre que le non-dit est exprimé et déduit dans ce roman par la formulation 

syntaxique à focalisation lexicale, thématique, nominale, adjectivale, verbale et 

stylistique.  

Mots clés : altérité, champ lexical, implicite, syntagme nominal, syntagme verbal, 

stylistique. 

 

Abstract: Alterity, based on the recognition of the Other, forces the writer who 

attempts to implement it in their writing to rely on explicit statements when 

expressing facts and descriptions. Yet, the dimension of the implicit is by no means 

negligible in a literary work. How, then, does the writer manage to present a 

character's alterity through what is left unsaid? The present contribution attempts to 

answer this by analyzing Moah le fils de la folle, published in 2018 by the Burkinabè 

novelist Clément ZONGO, which addresses the alterity of a mentally ill character. 

Drawing on the work of Dominique Maingueneau and Catherine Kerbrat-Orecchioni 

regarding the implicit and description in literary discourse enunciation, this study 

shows that the unsaid is expressed and deduced in this novel through syntactic 

formulation with lexical, thematic, nominal, adjectival, verbal, and stylistic focus. 

Keywords: alterity, lexical field, implicit, noun phrase, verb phrase, stylistics. 

 

  

mailto:revuedamaninao@gmail.com


Revue Dama Ninao 

Revue Dama Ninao Print-ISSN 2617-4766   E-ISSN 2617-4774   

E-mail : revuedamaninao@gmail.com; infos@revuedamaninao.net 
 

 

 

 

 530 

Introduction 

L’altérité renvoie inexorablement à l’évocation de cet autre tel qu’il est ou tel 

qu’il se présente. C’est l’autre pris dans sa différence du moi. Partant, de manifester 

l’altérité dans une œuvre littéraire, c’est montrer l’autre, le faire voir, le matérialiser 

explicitement en recourant aux dits. Toutefois, l’œuvre littéraire, à l’instar de 

l’iceberg, comporte une grande proportion de non-dits, d’implicite, très significative. 

Et la force illocutoire d’une énonciation littéraire est une mise en commun de ces 

deux faits. Il arrive que l’implicite devienne même le principe de base de 

l’énonciation, au point de supplanter l’explicite. Alors, comment l’écrivain procède-

t-il pour dire l’autre, reconnaitre son altérité, sans pour autant le mentionner 

clairement ? En d’autres termes, comment un écrivain peut-il « dire l’autre sans le 

dire » ? Notre propos, pour répondre à cette question, se consacre au roman Moah le 

fils de la folle publié en 2018 par l’écrivain burkinabè. Clément Zongo. La trame 

narrative de ce récit s’articule autour des tribulations de de la mère de Moah, le 

personnage principal et narrateur du récit. Vivant sur le dos d’une mère qui ne jouit 

pas de toutes ses facultés, Moah a eu la prouesse de parler de sa mère sans jamais la 

qualifier de « folle ». De cette œuvre, nous faisons une analyse lexico-syntaxique 

autour des deux questions majeures suivantes : comment Clément Zongo traduit-il 

l’altérité de la mère de Moah (folle ?) à travers le non-dit ? Quelles ressources 

grammaticales met-il en œuvre à cet effet ? 

Pour répondre à ces interrogations, la réflexion postule deux hypothèses. 

D’une part, Clément Zongo donne dans une description réaliste (explicite) de l’état 

de santé de la mère de Moah. D’autre part, diverses ressources lexicales et 

grammaticales significatives sont utilisées pour matérialiser la part d’implicite dans 

cette description. Le déroulement argumentatif de notre propos vise à appréhender et 

à analyser l’approche lexicale et syntaxique de la description/matérialisation 

implicite de l’altérité de la mère de Moah. Pour y arriver, nous suivons les pas de 

Catherine Kerbrat-Orecchioni (1986) pour qui l'implicite est comme un « passager 

clandestin » et une économie linguistique. Dans son ouvrage de référence L'Implicite 
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(1986), elle étudie le fonctionnement des énoncés en situation de communication 

réelle. Pour elle, l'implicite est omniprésent et indispensable. Elle rappelle qu'il serait 

impossible de communiquer si l'on devait toujours tout expliciter ; le moindre 

message entrerait dans une spirale infinie d'auto-explication. L'implicite répond donc 

d'abord à un principe d'économie.   Elle qualifie les contenus implicites (présupposés 

et sous-entendus) de passagers clandestins parce qu'ils agissent de manière 

subrepticelle mais efficace sur le destinataire. Ils permettent de faire passer des 

informations sans qu'elles constituent ouvertement l'objet principal du message. Par 

ailleurs nous nous inspirons aussi de Dominique Maingueneau qui dans Le Discours 

littéraire (2004), refuse de sacraliser la littérature en l'isolant du reste des productions 

humaines ; il la traite comme une pratique discursive à part entière. Maingueneau 

soutient que même lorsque la littérature semble utiliser la langue la plus simple ou « 

ordinaire », il y a toujours une confrontation implicite à l'altérité langagière. 

L'écrivain fait des choix stylistiques qui résonnent avec d'autres textes (l'intertexte) 

ou d'autres positionnements idéologiques et esthétiques au sein du champ littéraire.  

Avant de se concentrer sur l’étude des éléments concrets de l’implicite dans 

le roman, nous commençons par la clarification des concepts théoriques convoqués.  

1- Approches théoriques  

L’étude que nous comptons mener fait une jonction entre la notion 

d’implicite, les outils d’analyse lexico-syntaxique et le tissu narratif du roman de 

Clément Zongo (2018).  

1-1- L’énonciation littéraire  

La construction de tout discours est une constante combinaison de deux pôles 

de communication : l’explicite et l’implicite. Le premier renvoie au contenu 

sémantique d’un message immédiatement (donc explicitement) perceptible dans un 

énoncé. Il se situe au premier plan du message et en constitue même l’objet essentiel 

car il est, à de rares exceptions près, dans l’intérêt du destinateur de se faire 

comprendre de son destinataire. Le second pôle, l’implicite ou « implicature » selon 
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Herbert Paul Grice (1979), ou « implication» avec François Recanatif (1981), est ce 

qui n’est pas immédiatement déductible du sens de l’énoncé. Il constitue l’arrière-

plan. Dans l’œuvre littéraire, domaine de la subjectivité par excellence, tout dire et 

tout exprimer clairement ne sont utiles que si le lecteur, ou « co-énonciateur » selon 

Dominique Maingueneau (2015, p. 301), dispose d’une marge d’interprétation qui lui 

permet d’entrer dans l’imaginaire de l’œuvre. De ce fait, nous reconnaissons avec  

Maingueneau (2015, p. 292) que « l’œuvre littéraire est par essence vouée à susciter 

la quête des implicites ». C’est dire qu’une œuvre littéraire s’offre au lecteur comme 

une matérialisation de plus de sens cachés que de sens littéraux. Étant donné que 

l’implicite est aussi important dans l’énonciation littéraire, quels sont ses tenants et 

ses aboutissants ?  

1.2. L’implicite dans l’énonciation littéraire  

La prépondérance de l’implicite dans l’activité discursive littéraire s’imprime 

dans sa force illocutoire profondément liée à ses particularités définitionnelles et à 

ses valeurs.  

1-2-1- Définition de l’implicite  

 La notion d’implicite fait partie du concept d’inférence que Catherine 

Kerbrat-Orecchioni (1998, p. 24) présente ainsi : « Nous appellerons « inférence » 

toute proposition implicite que l’on peut extraire d’un énoncé et déduire de son 

contenu littéral (sic). » Et, c’est par une combinaison des informations de statut 

variable (internes ou externes) que la proposition extraite et déduite s’obtient. Dans 

sa matérialisation discursive, l’implicite se divise en deux grandes catégories : le 

présupposé et le sous-entendu. Dominique Maingueneau (2015, p. 295) définit le 

présupposé comme « un implicite inscrit dans l’énoncé ». Il s’agit d’une idée 

d’arrière-plan qui prend appui sur le posé ou l’explicite. Le présupposé est aussi 

appelé l’implicite présupposé ou l’inférence présupposée. C’est justement cette 

liaison étroite et indissoluble entre le présupposé et l’énoncé qui conduit Robert 

Martin (1976, p. 37) à le désigner par l’expression « inférence nécessaire ». À 

l’inverse, le sous-entendu ou l’implicite sous-entendu ou l’inférence sous-entendue 
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n’est pas inscrit dans l’énoncé mais dans l’énonciation. Sa réalisation est contingente 

et dépend fortement du contexte énonciatif., d’où alors l’expression « inférence 

possible » de Robert Martin (1976, p. 37) pour nommer ce type d’implicite. Il est 

donc impossible d’inférer des sous-entendus hors-contexte car des contextes 

différents induisent forcément de sous-entendus différents. Avec ses diverses 

spécifications, l’implicite expose une valeur qui conditionne sa force discursive   

1-2-2- Valeur de l’implicite  

Dès lors que « présupposés et sous-entendus permettent aux locuteurs de “dire 

sans dire”, d’avancer un contenu sans en prendre totalement la responsabilité » 

(Dominique Maingueneau, 2015, p. 295), ils offrent à l’écrivain de formidables 

moyens de donner dans la suggestion. Mais, plus que les présupposés, les sous-

entendus sont d’une grande utilité littéraire. Leur valeur essentielle est leur 

dépendance vis-à-vis de la situation de communication. En effet, les sous-entendus 

n’étant pas stables, ils sont déductibles de l’énonciation et non de l’énoncé comme 

c’est le cas des présupposés. Dans l’œuvre littéraire, la construction linguistique de 

l’énonciation prend une dimension particulière, chaque écrivain y allant de son style 

d’écriture. Ce faisant, les possibilités sont ouvertes ; le lecteur/co-énonciateur peut 

donc dégager des interprétations sur la base d’un faisceau d’éléments que comporte 

l’énonciation. Il prend alors un véritable rôle dans la signification du message, ainsi 

que le dit Nicole Fernandez Bravo (2003, p. 16) :  

La question du jeu entre le dit et le suggéré fait du lecteur le protagoniste 

principal dans l’acte d’interprétation du non-dit […]. C’est le lecteur coopératif 

qui sélectionne et combine, car il a un intérêt personnel, d’ordre quasi 

psychanalytique, à deviner, à chercher dans le discours des allusions, un surplus 

de sens par rapport à la signification littérale 

  Par conséquent, le contexte d’énonciation est d’une grande importance dans 

la détection et la formulation d’un sous-entendu. Cependant, le cotexte, c’est-à-dire 

l’environnement syntaxique énonciatif, présente également de véritables biais 

permettant à l’écrivain de construire des significations par le non-dit et au lecteur de 

dégager ces significations. Nicole Fernandez Bravo (2003, p. 17) le souligne en ces 
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termes : « Dans la phrase, […] peuvent manquer les acteurs, les circonstants, 

l’instance énonciative et même l’épine dorsale, le verbe, tout cela étant à compléter 

par l’interprétant qui doit regarder à cet effet vers l’amont ou vers l’aval de la chaîne 

verbale. » Pour procéder à l’analyse de ces inférences dans Moah le fils de la folle, il 

nous a convenu de recourir à des outils idoines.  

1-2-3- Outils d’analyse de l’implicite  

Le contexte et le cotexte d’énonciation des inférences enjoignent quelque peu 

d’utiliser des moyens linguistiques adaptés comme les champs lexicaux et la 

grammaire. Avec les champs lexicaux, la formulation du contexte d’énonciation 

apparaît sous ces différents contours. Les déductions sémantiques y afférentes sont 

plus évidentes, conduisant le lecteur/co-énonciateur vers des interprétations plus 

plausibles. Dans le cas du cotexte, notre analyse syntaxique emprunte ses outils aux 

travaux de Martin Riegel et alii (2018) sur les constructions syntagmatiques et de 

Catherine Kerbrat-Orecchioni (1980) sur la classifiance et la non-classifiance dans 

l’énonciation. Sur la base du lexique et de la syntaxe, nous analysons Moah le fils de 

la folle. Mais qu’en est-il de l’intrigue de ce roman ?  

1-3- Présentation du roman Moah le fils de la folle  

Moah le fils de la folle est un roman burkinabè paru en 2018, et révélé par la 

Semaine nationale de la culture (SNC) Bobo 2018. Il a remporté le 1er prix du 

GPNAL (Grand prix national des arts et des lettres). Voici en quelques lignes la 

substance de cette œuvre. Moah, fils d’une mère folle et d’un père inconnu, va vivre 

une vie à l’image de celle que vivent les malades mentaux et autres parias de la 

société. Vivant de ressources puisées dans des poubelles et subissant des traitements 

inhumains, Moah a connu une enfance douloureuse, ce qui a fait de lui un homme 

très tôt. Mais comme la société n’est pas faite seulement de méchants, Moah 

rencontra sur son chemin des hommes qui ont su lui donner sa dignité. Sa mère, violée 

par un inconnu en quête de promotion, va lui donner une sœur. Orphelins après une 

pluie diluvienne qui a fait disparaître leur mère, les deux enfants eurent leur salut 

grâce aux largesses de la famille Zen qui les adopta. C’est dans cette famille que la 
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vie va leur sourire, car inscrits à l’école, ils firent de brillantes études qui leur ont 

permis d’occuper des places de choix dans la société. C’est ainsi que Moah, de la 

« poubelle » qui le nourrissait, s’est retrouvé à la « citadelle » du palais présidentiel ; 

mieux, il eut la joie de retrouver sa mère à qui il put rendre ses facultés mentales par 

des soins appropriés. Mais ce qui retient notre attention dans cette œuvre littéraire, 

c’est la prouesse du narrateur à parler de la folie de sa mère sans pour autant la 

mentionner. Partant de ce fait, l’analyse de ce roman nous conduit à mettre en lumière 

les expressions altéritaires de la maladie de la mère de Moah à travers les sous-

entendus en vue de dégager les significations de ces non-dits.  

2-Analyse linguistique des non-dits  

Cette analyse se décline en trois axes : lexical, syntaxique et lexico-

syntaxique. 

2-1- Analyse lexicale  

L’approche lexicale est centrée sur la combinaison de champs lexicaux de 

caractérisation du statut de la mère de Moah. L’objectif de Clément Zongo (2018) est 

d’essaimer son texte de mots-indices et d’expressions-indices qui donnent à ses 

lecteurs/co-énonciateurs des éléments pour les guider vers les interprétations des non-

dits relatifs à l’état de santé de la mère de Moah. 

2.1.1. L’analyse lexicale 

Elle se borne à mettre en lumière les mots et/ou expression qui mettent en 

valeur le portrait de la mère de Moah.  

« Une charpente malingre avec un visage émacié », « un bouquet de cheveux 

épars, enchevêtrés » (p.14), « un assemblage de haillons », une senteur sublime de 

crasse humaine. » (p.15) 

« Sa tête habitée de poux » (p.15)  

Ces différents mots et expressions du portrait physique de la mère de Moah, 

qui indiquent des cheveux mal entretenus, un habillement dévalorisant, un corps 
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amaigri et sale, laissent entrevoir un personnage qui ne jouit pas de toutes ses facultés 

mentales Cela montre que la mère de Moah n’est pas une personne saine d’esprit car 

une personne normale prend soin d’elle-même à travers son habillement et le soin 

apporté à son corps. En dehors des manifestations physiques qui témoignent de l’état 

de la mère de Moah, ces mots et expressions nous révèlent son portrait moral. 

2.1.2. L’analyse syntaxique 

Les constructions phrastiques mettent en valeur un aspect particulier de la 

santé de la mère de Moah. Elles décrivent comment cette dame se nourrit et où elle 

habite. D’autres phrases ont des valeurs stylistiques qui sont également au cœur de 

l’état de santé de cette dame.   

2.1.2.1. Les constructions phrastiques à valeur thématique 

Les phrases qui suivent se structurent autour des thèmes relatifs à l’habitat, à 

l’alimentation et à la maladie. 

• L’alimentation de Moah et de sa mère 

Les différentes phases qui suivent soulignent comment cette femme se 

nourrit « Nous disputions ces buffets perdus à des chiens vagabonds sans cœur. » 

(p.16)  

« Du revers de ses mains agiles, ma mère balayait de grosses mouches 

bleues qui allaient s’écraser hors de la poubelle » (p.17) 

Nous arrosâmes le régal avec des canettes de sucrerie à moitié pleines, mal fermées. 

Après nous être goinfrés de tout, nous étanchâmes notre soif à un flaque d’eau 

boueuse, en y buvant avec la bouche à même la surface du liquide. » (p. 17) 

Au regard des énoncés qui rapportent la manière dont se nourrit cette dame, 

nous pouvons soutenir qu’il y a quelque chose d’anormale qui se passe en elle. Une 

personne lucide, du point de vue du comportement, se verrait mal de se nourrir dans 

une poubelle en compagnie d’animaux. Par ailleurs l’eau de boisson laisse à désirer 

car contenue dans une flaque. Aussi cette mère boit l’eau à la manière des animaux 

qui boivent à même la surface du liquide.  
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Toutes les attitudes de la mère de Moah sont la manifestation de son état 

mental qui ne le laisse le choix que de poser des actes contraires au bon sens.  

En plus du mode de nutrition de la mère de Moah qui traduit son état mental 

défaillant, nous avons aussi son cadre de vie. 

• L’habitat de Moah et de sa mère 

Les phrases qui suivent témoignent de la qualité de l’habitation de cette 

femme et de son enfant : 

« Nous n’avions pas de maison pour dormir, ma mère et moi. Nous avons élu 

domicile au pied du géant baobab qui jouxtait le marché. » (p.15) « Mais quand le 

ciel s’assombrissait, grondait et lâchait ses cordes, la nuit devenait plus longue que 

d’habitude. Ma mère me couvrait de ses loques imbibées. De son giron moite et tiède, 

j’entendais écraser sur son dos engourdi des cartouches de grêlons cruels. » (P. 15) 

« Arrivés dans notre baraque, nous y trouvâmes des porcs endormis qui 

ronflaient. » (p 34) 

L’habitat de la mère de Moah n’est pas à envier. Domiciliée au pied d’un 

baobab, elle est à la merci des intempéries. Si elle trouve un abri, c’est un lieu 

abandonné ou seuls les animaux peuvent s’y plaire.  

• La maladie de la mère de Moah 

Le narrateur reconnait que cette dame est malade, mais refuse de dire 

explicitement qu’elle est victime de la folie. Ces phrases soulignent le regard que 

porte le narrateur sur l’état de santé de cette maman. :  

Je savais que ma mère était malade, mais elle n’était pas folle. … elle avait 

juste male à la tête. De toute façon, tout le monde à mal à la tête. (p. 81) 

« Vous savez ma mère est malade, elle a juste mal à la tête. » (p.103) 

Le narrateur montre, à travers ces énoncés, que la maman est juste malade ; 

chose qui arrive à tous les humains. Ainsi, comme tout malade, elle demande juste à 
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se faire soigner. Partant de ce constat, nous pouvons suggérer que le narrateur voit la 

folie comme un état inacceptable. 

2.1.2.2. Constructions syntaxiques à valeur stylistique 

Les figures de style participent à la présentation de l’état de cette mère. 

Certaines figures de style sont employées pour traduire l’implicite. Elles ont 

toutes pour point commun de mettre en lumière la déchéance mentale de la mère de 

Moah 

➢ Trois paradoxes,      

Le paradoxe, du grec « para » qui veut dire « à côté » et « doxa » qui renvoie 

à la « raison », se présente comme une opinion contraire à l’opinion commune. Ainsi, 

les énoncés suivants mettent en lumière des faits relatifs à la mère de Moah, qui sont 

contraires à la raison commune :  

« Je me débattais derrière ma mère. Elle ne comprit pas mon insatiable envie 

de boire (…°) jusqu’au soir, ma mère restait sourde à mes gestes et mouvements. Ce 

jour-là, elle m’oublia. » (P.27) 

Il est impensable qu’une mère qui jouit de toutes ses facultés puisse oublier 

d’être attentive aux gémissements de son rejeton assoiffé sur son dos. 

« Elle-même ne savait pas ce qui était dans son propre ventre. » (p. 85) 

La mère de Moah ne savait pas qu’elle était enceinte. Il n’est pas dans le bon 

sens de croire qu’une femme ignore sa propre grossesse. 

« Ma mère poursuivit son chemin vers l’inconnu. » ; (p.29) 

La mère de Moah se présentait comme une personne étourdie. Elle se 

déplaçait sans but, puisqu’elle ignorait la quête de son mouvement. En dehors du 

paradoxe, l’oxymore est aussi mis en contribution dans la mise en exergue de cette 

dame. 
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➢ Trois oxymores 

L’oxymore est la marque d’une volonté qui associe des faits, des actions 

incompatibles. Il est le fait d’associer grammaticalement deux termes de sens 

opposés. L’union de mots de sens contraire frappe l’imagination. C’est ce que nous 

font voir ces énoncés ci-dessous :  

 « Dans son regard, je ne reconnus pas ma mère, elle pleurait en riant. » 

(p.43) 

« Elle pouvait rire et pleurer à la fois. » (p.36) 

« Ma mère pouvait être à la fois indifférente et soucieuse. » (p.36) 

L’usage de l’oxymore montre à souhait le caractère lunatique de la mère de 

Moah. Elle est comme tracassée par deux mondes opposés qui lui demandent de 

répondre simultanément à leur ordre. Elle est donc prisonnière de deux mondes 

contradictoires. Un tel personnage s’inscrit en dehors de l’ordre normal des actions 

d’une personne saine d’esprit et de corps. 

➢ Un euphémisme : 

C’est une figure qui vise à atténuer la portée de propos choquants. En voici 

une phrase qui en donne la teneur : 

➢ « Depuis notre arrivée ma mère semblait avoir perdu le nord. » (p.37) 

L’expression perdre le nord montre que la mère de Moah a du mal à s’orienter. 

Le nord étant le repère à partir duquel l’on situe les autres points cardinaux. C’est 

pourquoi l’aiguille de la boussole, instrument pour s’orienter, indique toujours le 

nord. Si la mère de Moah a du mal à se situer dans l’espace, c’est bien certain qu’elle 

a des facultés défaillantes. L’euphémisme dans ce contexte est convoqué pour 

souligner d’une manière respectueuse et moins frustrante l’état de santé de cette 

dame. A contrario, l’hyperbole vient mettre en lumière certains de ses actes.   
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➢ Une hyperbole :   

 « Cette nuit-là, elle parla jusqu’au petit matin. » (p.43) 

« Face à cette soif qui avait décidé de me tuer en silence, je n’étais qu’un petit 

corps emballé au dos d’une mère insensible. » (p.28) 

« Elle m’étrangla de toutes ses forces les dents serrées, les yeux fermés » 

(p.43)  

Ces hyperboles marquent la démesure dans les actes de la mère de Moah. 

Ainsi, cette dame par ces actes, met à nu un des aspects qui marquent que cette mère 

ne jouit pas de toutes ses facultés.  

2.1.2.3. Les constructions phrastiques à fonction descriptive 

Ces phrases décrivent les actions de cette femme malade :  

« Il y avait une sorte de double en elle qui ne faisait pas toujours ce qu’elle voulait. » 

(p.36) 

Ici, il apparaît qu’une lutte se fait dans l’esprit de cette mère. Ainsi en elle se déroule 

une bataille entre sa propre volonté et celle d’une autre entité qui s’oppose à la sienne. 

Moi, je n’avais qu’un prénom ondoyant selon les états d’âme de ma mère. » (p.77) 

La mère de Moah est comme un être amnésique, car elle a du mal à retenir le 

nom de son propre fils.  

2.1.3. Interprétation 

Schéma  : Tension narrative de l’énonciation relative à la santé de la mère de 

Moah (Source personnelle) 
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                                                                  Description, phrases à fonction descriptive 

 

                                                                  Phrases à fonction thématique 

  

                                                                  Constructions syntaxiques à valeur stylistique 

 

 

 

Le narrateur parle de la mère de Moah en mettant en exergue son état mental 

à partir de la description des constructions phrastiques et des figures de style. Ainsi, 

c’est à partir de ces différentes ressources de la langue que l’on perçoit l’état de la 

mère qui est loin d’être normal. Partant de cette remarque, sans le mentionner, le 

narrateur nous fait savoir que cette maman ne jouit pas de toutes ses facultés mentales.  

Sans dire que cette femme souffre d’une folie, il a pu faire comprendre cette réalité à 

partir d’un usage précis des possibilités que lui offrent les ressources de la langue. 

 

Conclusion  

Notre analyse du non-dit dans Moah le fils de la folle, aboutit à deux 

remarques majeures en lien D’une part, Clément Zongo (2018) s’est livré, avec moult 

détails descriptifs, à une peinture réaliste de la condition de malade de la mère de 

Moah à travers son portrait et ses conditions de vie. D’autre part, en se fondant sur 

une panoplie de ressources lexicales (champs lexicaux) et grammaticales (syntagmes 

nominaux et verbaux), il s’est inscrit dans une optique suggestive (sous-entendue) de 

Portrait physique de la mère 

de Moah 

Alimentation, habitat, 

maladie 

Actions et attitudes 

Etat mental (Folie) 
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la folie dont souffre ce personnage. Ainsi, ce romancier a mis en branle une 

énonciation qui conduit à cette conclusion sans, à aucun moment, évoquer le mot « 

folie ». En rendant ses lecteurs/co-énonciateurs responsables de leurs déductions 

(inférences sous-entendues), Clément Zongo fait sienne cette déclaration de Nicole 

Fernandez Bravo (2003, p. 15) : 

 […] dans l’implicite, il y a des degrés (le présupposé est déjà dans le dit, alors 

que le sous-entendu n’y est pas et doit être déduit du dit) et il y a surtout des 

motivations diverses qui président au non-dit. Il y a parfois nécessité de ne pas 

dire, soit parce qu’il vaut parfois mieux laisser entendre que d’encourir la 

responsabilité d’avoir dit, car tout « dire » peut être immédiatement contredit, 

voire même devient passible des tribunaux, car le dire a une vertu juridique, 

même si le législateur utilise largement le non-dit.  

De la sorte, ce romancier intègre à la fois une dynamique de valorisation de 

l’écriture littéraire par la suggestion et une non stigmatisation des malades mentaux. 

Avec lui, l’implicite prend une autre forme très significative de discours oblique qui 

renforce le discours direct. C’est pourquoi, notre travail prend ainsi toute son 

importance car il peut servir d’appui à tous ceux qui veulent s’essayer à l’écriture 

littéraire.  
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